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Carta de fecha 26 de enero de 2005, dirigida al Presidente
del Consejo de Seguridad por el Representante Permanente
de Côte d’Ivoire ante las Naciones Unidas

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno tengo el honor de adjuntar a la pre-
sente una copia de la carta de fecha 14 de enero de 2005 enviada al Representante
Especial del Secretario General de las Naciones Unidas en Côte d’Ivoire por el Di-
rector Adjunto del Gabinete del Presidente de la República de Côte d’Ivoire (véase
el anexo).

Le agradecería que hiciera distribuir el texto de la presente carta y su anexo
como documento del Consejo de Seguridad.

(Firmado) Philippe D. Djangone BI
Embajador

Representante Permanente
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Anexo de la carta de fecha 26 de enero de 2005, dirigida al
Presidente del Consejo de Seguridad por el Representante
Permanente de Côte d’Ivoire ante las Naciones Unidas

Carta de fecha 14 de enero de 2005, dirigida al Representante
Especial del Secretario General de las Naciones Unidas en Côte
d’Ivoire por el Director Adjunto del Gabinete del Presidente de
la República de Côte d’Ivoire

Por la presente, tengo el honor de transmitirle mi preocupación por la actitud
adoptada este último tiempo por la prensa de oposición que evidentemente hace todo
lo posible por envenenar la precaria situación de calma que vive Côte d’Ivoire.

En una situación tan frágil, la prioridad de todos debería ser favorecer el retor-
no al diálogo, apaciguar los ánimos y evitar la propagación de informaciones falsas
que podrían provocar enfrentamientos entre las poblaciones.

En ese sentido, Le Patriote No. 1578 de 4 de enero de 2005 publicó en su pá-
gina 5 un artículo titulado “Reconstrucción de los escuadrones de la muerte en la
cúpula del Estado” escrito por el Sr. Edgar Kouassi que habla de “opositores y pe-
riodistas en la lista negra de Gbagbo”.

Señor Representante Especial, las informaciones de este tipo nos afectan a
todos en la medida en que Le Patriote ya había publicado antes de la guerra otros
artículos de odio que se referían, por ejemplo, a la división de Côte d’Ivoire en dos
espacios para convertir la parte septentrional en el país de los musulmanes del norte.
La situación que vive Côte d’Ivoire desde el 19 de septiembre muestra que se trata-
ba pura y simplemente del anuncio de esta guerra nauseabunda en la que Côte
d’Ivoire está sumida desde hace más de dos años.

Hoy el mismo periódico profetiza asesinatos.
En vista de la responsabilidad de los medios de difusión nacionales y extranje-

ros en el desencadenamiento y la duración de esta crisis, responsabilidad que se sub-
raya en la página 46 del informe de la Comisión Internacional de Investigación de
las Naciones Unidas sobre la situación de Côte d’Ivoire, le pediría que tuviera a bien
tomar nota de las manifestaciones de esta prensa, y en particular de Le Patriote. Ya
que no publican informaciones verídicas que podrían contribuir al restablecimiento
de la paz, la prensa y los demás medios al menos deberían abstenerse de envenenar
un clima social de por sí tenso.

Todos debemos unirnos al llamamiento a la reconciliación, la unidad nacional
y la paz lanzado por el Presidente Laurent Gbagbo en el discurso que dirigió a la na-
ción el 31 de diciembre de 2004.

El Presidente Gbagbo pidió a todos y sobre todo a la prensa y los medios de difu-
sión que se abstuvieran de toda declaración que pudiera incitar a la intolerancia y el odio.

Debemos, pues, cultivar todos el espíritu de paz y tolerancia que promueve la
unidad nacional.

(Firmado) S. Ottro Zirignon-Touré
Director Adjunto del gabinete del Presidente de la República

Embajador Extraordinario y Plenipotenciario ante la Operación
de las Naciones Unidas en Côte d’Ivoire (ONUCI)


